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Debreczen nem lesz balek.

pártoktól független politikai napilap TARA

február 18. 
című lipcsei 

i

Debreczen
A Moderne Kunst 

újság húsvéti számában fel fogja fedezn 
Magyarurszágot. Hónapok lázas készülő 
dése előzi meg ezt az eseményt, s nem 
csak az országos hivatalok, hanem 
törvényhatóságok is adatokat szolgáltat 
nak ehhez a nagy műhöz. Ilyesformán 
— potom kettőszáznyolcvan koronáért 
oldalonkint — Debreczen is bekerül 
hetne a világhiresség kirakatába. Debre 
ezen azonban nem fog oda kerülni 
igy mi debreczeniek meg leszünk fosztva 
attól a kéjes élvezettől, hogy vagy két 
ezer koronáért egy gyönyörűséges hús 
véti ajándékkal lepjük meg önmagun 
kát, hogy lipcsei hetükkel nyomtatva o 
vashassuk : milyen szép város Debre 
ezen, milyen előkelő nagy város vagyunk 
mi. Kiváncsiak reá kérem, hogy ki 
hozza Debreczenre husvét ünnepén ezt 
a mérhetlen gyászt? Megmondjuk, ké 
rém: Debreczen város tanácsa, amely 
nem tartotta érdemesnek, hogy megren 
deljen egy dicséret-nyomtatványt és saj­
nálta a saját polgáraitól, hogy ezt a ked­
veskedést rongyos kétezer koronáért 
megszerezze nekik.

A Moderne Kunstról eddig csak

Egy „nem mindennapi“ bis lány.
A kávéházi asztalnál két fiatal ember 
beszélget.

Józsi: Láttad ma Bucit?
Pista : (Érdeklődéssel.) Nem. Te láttad?
— (Könnyedén) Igen, karon fogva sé­

tált a — vőlegényével!...
— Mit... a vő -le—gé —nyé —vei? . . . 

Hát menyasszony ?
— Ha vőlegénye van, valószinőleg az, 

sőt biztosan az; egy héttel ezelőtt volt az 
eljegyzésük.

— (Megdöbbenéssel) Lehetetlen..., te 
csak ugratni akarsz engem... Hiszen hány­
szor megígérte nekem, hogy vár reám és 
csak

— (Cinikusan) Hozzád megy! (Felka­
cag.) Mi ? Hisz éppen azért megy Karcsi 
hoz . . . igaz, hogy neki ezt ezelőtt soha 
sem mondta.

— Karcsihoz ? . . Hát ez megőrjítő I. ..
— (Hideg és kiszámító gúnnyal) Leg- 

kevésbbé sem, — csak érthető. A leány, 
azért leány, hogy asszony legyen belőle és 
mivel a más felesége lesz, még a tied is 
lehet.

— (Hirtelen haraggal) Ne beszélj igy 
arról a lányról 1 . . ,

Az a tökfilkó Karcsi I . . . Mit csinál* 
Jak ? . . . Még ma provokáltatom és lelövöm, 
mint egy verebet! . . .

Felelős szerkesztő:
HEGEDŰS LÓRÁNT.

Kiadók és laptulajdonosok;
HOFFMANN és KRÖN OVI TZ.

annyit tudtunk, hogy egy jól szerkesz 
tett művészeti újság. Most már okosab 
bak vagyunk valamivel: azt is tudjuk, 
hogy ez a lap igen zseniális üzletemberek 
kezében van. A Moderne Kunst élelmes 
németjei észrevették (s ki nem vette 
észre) hogy Kossuth Ferenc a dicsére­
teknek és a hízelgéseknek nem fppen a 
legnagyobb ellensége. Megkörnyékezték 
tehát, hogy a lap legközelebbi számában 
direkt az ö kedvéért nagy magyarországi 
ismertetést adnak ki s ebben az első 
helyet természetesen Kossuth Ferenc 
nagyságának gloriftká'ása foglalja el. 
Megírják ö excelíenciájáró1, hogy milyen 
kiváló államférfin, miiyen nagy szónok, 
milyen sokoldalú zseniális művészember, 
- szóval mindent megírnak róla, ami 

valakit a külföld előtt valóságos földi 
csodaként tüntet föl.

Kossuth Ferenc úgy találta, hogy 
az ö dicsőséges kiszerkes^tése Magyaror­
szág diadalával egyértelmű. Konstatáltak 
tehát a kereskedelemügyi minisztérium­
ban, hogy a Moderne Kunst Magyaror­
szág politikai és gazdasági helyzetének 
ismertetésével a hazanak óriási szolgá­
latokat tesz. Ha pedig szolgálatot tesz 
ezért jutalom és fizetés jár. Kiutaltattak 
tehát a Moderne Kunstnak húszezer ko 
róna állami szubvenciót.

— (Cinikusan.) Nem egészen biztos, 
hogy te lőhetsz először és azután egy buta 
golyónak is több esze van, semhogy vélet 
lensógből találjon. Ezen még jó lesz gon 
dolkozni I

— De kérlek ne bosszants az ilyen be 
széddel, mert mindjárt . . .

— Elpityerged magad!
— (Ellágyulva) De Józsi, ne kínozz, 

hiszen te mindég jó barátom voltál, te tu­
dod mennyire szeretem azt a leányt és ő is 
szeret engem ...

— És engem is, meg mindenkit. Né­
melyik nőnek szive sincsen és mégis mily 
sokan hiszik, hogy ő érettük dobog — ami 
nincs is tulajdonképpen 1

— (Bambán néz) Ezt . . . nem . , . 
értem 1

— Én igen! A férfiak azért kezdenek 
flörtölni, mert szeretni akarnának, a nők pe­
dig azért mutatják, hogy szeretnek, — mert 
flörtölni akarnak.

— (Türelmetlenül!) Ne elmélkedj most, 
hanem beszélj! . . . Amit eddig mondottál, 
ibból semmit sem értettem, magyarázd meg, 

röviden gyorsan I
— Annyira én sem értem . . . azaz, 

hogy értein, de félek, hogy te nem fogod 
megérteni, mert a szerelemnek olyan fátyola 
alá bújtál, amely alá kívülről lehet csak 
látni, de te alulról ki nem látsz. Téged min-

• zerkeeztósóK és kiadóhivatal:
DEBRECZEN,

Piacz-utcza 47. és 49. szám.

Csakhogy a Moderne Kunstnak ke­
vés volt ez a pénz azért, hogy a ko 
aliciót dicsöitsé. Kisütött tehát egyebet 
is. A kereskedelemügyi kormány után a 
nagy vállalatokhoz, bankokhoz felhívást 
intézett, hogy az ö ,,hazafias" törekvé­
seit támogassa. De felhívást intézett a 
törvényhatóságokhoz is, hogy ennek a 
diszkiadásnak a költségeihez járuljanak 
hozzá.

Debrecen városa sem kerülte el az 
élelmes németek figyelmét. Sőt ! Infor­
mációkat szereztek a mi metropolisunk­
ról és a nyert adatokból megállapították, 
hogy Debrecen szinmagyar város Bravó ! 
— dörzsölték megelégedéssel a tenye­
rűket : a magyar mindig balek volt, ba­
lek is marad, csak meg kell cirógatni 
egy kicsit és fizet, mint a köles. Deb­
recen szinmagyar város ? Annál jobb, 
gondolták, annál többet lehet kivasalni 
tőle !

De az élelmes németek furfangos 
spekulációja nem ütött be. Háromszor 
cirógatta meg a vállalat Debreczen vá­
ros tanácsát, de mind a három ciróga­
tás eredménytelen maradt: Debreczen 
város tanácsa nem ugrott be.

Íme ez az oka annak, hogy mi 
kimaradunk azoknak a magyar kultur- 
városoknak a sorából, amelyeket a lip-

denki lát ős — mosolyog rajtad; te nem 
látsz senkit . . .

— De az Isten szerelmére, kérlek, ne 
űzz gúnyt belőlem ... beszélj!

— Hát hallgass! Az a kis lány alap* 
jában véve jó lelkű kis lány, okos is, intel­
ligens is, csak vére ... a vére ... egy ki­
csit ... nagyon — nyugtalan.

— (Meglepetéssel) Dehát honnan tu­
dod te ezeket, hisz kétszer sem beszéltél 
vele életedben? ...

— Ne vágj közbe, majd megtudod ... 
Ezelőtt 5 évvel mikor Buci még csak lé 
éves volt, naponként találtam ... találkoz­
tam másokkal is ... ő is találkozott, talán 
még többekkel, mint én igy egy jóképű 
barna fiúval is, aki olyan vak volt, mint te. 
De egyébként okos gyerek volt. És éppen 
ez volt a baj, hogy csak okos volt ... A 
szeme is okos volt ... Hisz érted ? ... Hát 
ez a fiú nem tudta annyira nyitva tartani 

szemét, hogy meglátta volna Bucit ... a 
nőt ... a gyereket és nem az eszményt I 
Buci minden fiúval flörtölt, kivétel nélkül 
és minden felelősség nélkül. Voltak kaland­
jai, amelyek kedvesek voltak, mert meggon­
dolatlanul követte el őket Bucinak a véré­
ben volt a féktelenség. Úgy akarta, hogy 
minden fiú bele szeressen, de ő még sem 
hitt a szerelemben, azaz, hogy hitt volna, ha 
érezni tudott volna. Mohó kíváncsisággal 
leste, mikor ugrik be valaki ...

„BŐVÜL" szállód éttermében Szombaton és vasárnap február 20 és 21 én este 8 
órakor najjy művész estélyt rendez a franc/ia biivé.z Mr. S. 
Vlnaee. Nagy szén ;v ó < műsorral küzremüköd k a spanyol gondo­
sai oivasónö Duna Ana-telin,
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— Istenem, istenem . . .
— És azután — kacagott!
— (tiara gal) De elóg volt. Nem tű­

röm, hogy igy beszólj tovább arról a lány­
ról, akit én szer etek, imádok ! . . .

— (Nyugodtan) Hát nem folytatom 1 
(Feláll) Eleinte a vak is azt hiszi, hogy 
azért nem lát, mert éjjel van később el­
hiszi, hogy csak neki van örök éjszakája !... 
Szervusz! (Menni akar.)

— (Megbánja hevességét; kérlelő han­
gon) De édes Józsikám ne hagyj igy itt, 
bocsáss meg, hiszen értheted, hogy ... ne 
kém ez oly hirtelen jött, én nem tudom, 
hogy már megőrültem, vagy te őrültél meg, 
de tudom, hogy meg fogok örülni, ha nem 
folytatod, az igazat mondd, ugy-e azt mon­
dod ??.. .

(Leül. Folytatja. Pista előre hajolva 
hallgat) No igen. En velem is flörtö t lluci, 
csakhogy én hamar kiismertem a kis nőt! 
Próbáltam is neki beszélni az ideális, az 
örök szerelemről. Hasztalan 1 Vagy nem ér 
tett meg, vagy nagyon is megértett . . . Ki­
nevetett. Megunt 1 Flörtölt tovább, mások­
kal. A barna fiú egészen belegabalyodott. . 
De lluci csak flörtölt — másokkal is !

— (Naivan) Sohasem vettem észre !
— (Gunynyal) Édes István, le nem is

vak vagy, hanem maga az egyptomi sötét­
ség 1 (Nevet.)

— (Fájdalommal) Az az esztelen gye­
rek, ha tudná milyen fájdalom ez nekem 1

— Nekem is fájt, pedig nem szeret­
tem 1 Nem, egy cseppet sem 1 De , mikor 
egyszer kereken kiküldött a szobából, csak 
azért, mert a barna fiúval csókolózni akart 
,,. akkor dühöngeni szerettem volna! De nem 
tettem. Adtam a közönyöst. Nem szerettem 
és mégis fájt — a hiúságomnak ... a fér­
finek ...

— (Lemondóan) Neked csak a hiúsá­
godat sértette, de nekem a szivemet tépi !

— Aztán a barna fiú elment. Megint 
ón jöttem és újra próbáltam a lelkére be­
szélni... Egyszer csak elkomolyodott. Lát­
szott rajta, hogy érzi szavaim igazát Gon­
dolkodott... és leakarta küzdeni — a vé­
rét ! Én beszéltem, már magam sem tudom 
mit, de nagy hatással lehettek rá szavaim, 
mert panaszkodni kezdett. Nem tud gondol­
kozni, mindég csak sze szélyei vannak mi­
atta. Azok kergetik, hajszolják és ő — nem 
tud megállani 1 Kíméletlenül megmondtam 
neki, hogy milyen léha. És ez iájt, de nem 
szólt, mert érezte hogy igaz ! Azt mondta, 
hogy szeretne meghalni, én elnevettem ma­
gam és természetes, hogy mikor kiment az 
utcára, újra csak a régi lluci volt! Hiába...

a vér... a vér!.. . Ez a kis lány csak arra 
született, hogy pillanatnyi örömet szerezzen 
valakinek, de ezzel másnak fájdalmat okoz­
zon, mert ha már két fiú van a játékban, 
az egyik öröme, a másik fájdalma lesz. 
Hogy ő maga mit érez ?... Mit is érethetne 
egyebet?. . . Egy kis lány 1 . ..

— Szép álmok 1 Mindennek vége.
— Ejnye, ejnye Pista, hát nem szé- 

gyelled magad ? Nyisd ki a szemed, hiszen 
nincsen minden elveszve 1

— Nincsen ? . . . Ugyan mit mentettél
meg ? . . . .. „

— Én semmit, de te ha ügyes hu 
vagy, megmenthetsz valamit — magadnak.

— (Idegesen) Beszélj, beszélj.
— (Pózzal és fölónynyel.) Mit gondolsz 

miért megy, férjhez ?
— (Értelmetlenül néz és nem tud

felelni.) , .
— (Élesen) Hogy legyen kihez hűtlen­

nek lennie 1 , , ,,
— Dehát ez még . . . fájdalmasabb 

nekem! , ,
— (Jókedvű nevétéssel) Mindent a 

szádba kell adni 1 Udvarolj 1 Benne nem 
találsz ideális szerelmet ő csak örömet vagy 
fájdalmat okozhat másoknak. A'eked : fájó
örömöt! _Cor.

ok, lányok, ~do, nőni a faluba, ha- cm Neumann Testvéreit czé.iiez a 
palotáuan, ahol a közelgő tavaszi idényre már rengeteg szebbn- 
s e' > fel és mag is CZipÜfe van >ak felhalmozva s 3 fit ól kezdve
valódi Ctoeaux fdszeyss talpa s barsarku félczipók kapi.atú%.

csei újság fölvesz a világhirességek ki­
rakatába. Debreczen a maga nevezetes­
ségeivel, Hortobágyával együtt részletesen 
ismertetve, lefoglalt volna legalább nyolc 
tiz oldalt a lipcsei diszmagyar könyvbö 
s igy játszva kidobhattunk volna két- 
háromezer koronát. És a mi tanácsunk 
mégsem tette meg, noha azt a veszélyt 
Í3 ránk zúdítja esetleg, hogy a lipcsei 
németek haragjukban kipellengéreznek 
bennünket, mint villogó gatyával gyil- 
kolgató vadembereket.

Bizony rosszul tette Debrecen város 
tanácsa, hogy nem ugrott be a három­
szorosán megújított fölhívásnak. Hiszen 
annyi hazugságot lehetett volna kinyo­
matni a lipcsei müvészujságban, hogy 
szinte nyekkent volna belé! Úgy fest- 
betett volna Debrecen a világhirességek 
kirakatában, mint így magyar Lpcie, 
vagy tudj’ isten hogyan. Be lehetett 
volna állítani Debrecent, mint egy óriási 
művészeti gócpontot, amely mellett nap­
nap után gőzhajó-szerencséllenségek tör­
ténnek a képzeihetetlenül nagy tiszai 
hajóforga'om miatt. Mert mire az első 
idegen a Modern Kunst ismertető cikké­
nek hatása alatt arra szánja magát 
hogy Debrecent meglátogassa : akkorara 
a Tisza vize itt fog hömpölyögni a deb 
receni házak alatt.

A-tót P-ig.

Az első turnusos nap.

A képviselőház ülése.
Ma már turnus*a nap van: A függet 

lenségi pártnak azokat a tagjait rendelték 
be az ülésre akiknek neve az ábécé első ti­
zenhat betűjével kezdődik. De a rendelkezés 
nem bizonyosodik túlságosan praktikumnak, 
mert. igy sincs hat an ember a Házban. S a 
legtöbb függetlenségi képviselő — nem is 
tartozik a mostani turnusba.

Wekerie miniszterelnök, akit fül baj a

néhány napig távol tartott a Háztól, bejött 
az ülésre. Gratuláltak neki s megkérdezték 
tőle, hogy van. A miniszterelnök nevetve 
tapogatta a fülét:

—■ Hála istennek, nem vagyok süket 
mondta.

Azután ránézett a szónokokkal sűrűn te­
leirt fekete táblára s tréfás ijedtséggel hoz­
zátette :

— Vagy tán jobb volna, ha mpgsüke- 
tülök ?

Részletes tudósításunk az ülésről itt 
következik.

Az oláh orvtámadónak.
Elnök : Justh Gyula. Az ülés az újonc- 

javaslatok tárgyalásával kezdődik.
Kmety Károly az első szónok. Erősen 

meg kell bélyegeznie Maniu múltkori kiro­
hanásait. Nem elszólás volt a beszédében 
használt kifejezés, hanem előre megfontolt 
szándékkal elkövetett orvtámadás. Meg kel­
lene kövezni a romlott vérü árulót, lgyekez 
nünk kellene odahatni, hogy a jövőben ilyen 
vakmerő inzultusok ne érhessenek bennün­
ket. (Általános helyeslés). Batthyány Tiva 
dar gróf tegnap felemlítette Moose képviselő 
reichsrati felszólalását. Ez az inpertincns ín 
terpelláció ...

Elnök figyelmezteti, hogy erős kifeje 
zéseket nem szabad használni, másként is 
lehet kritizálni. Isten őrizzen meg benniin 
két, hogy nálunk is olyan parlamenti viszo 
nyok legyenek, mint Ausztriában.

Kmety Károly áttér azután az újonc 
javaslat megvitatására, s úgy találja, hogy 
az önálló bans felállítását és az ujonclét 
szám felemelését nem szabad párhuzamban 
említeni. Az önálló bank kérdéséhez a füg 
getlenségi párt egész reputációja hozzá van 
kötve

hmetty Károly, minthogy a kormány 
tagjai iránt a legnagyobb bizalommal visel 
tetik, az ujonclétszám kiegészítéséről szóló 
törvényjavaslatot elfogadja. (Helyeslés.)

nők viharos következményeit az okozta 
hogy nem tartotta célzatosnak a magyar 
ozrednyelv behozatalát. Pedig két nagy fér 
fiú, Apponyi Albert gróf és Andrássy Gyula 
gróf erre vonatkozó és már egyszer elmon­
dott beszédét érdemes volna még egysze r 
meghallgitni. Úgy tudja, hogy Apponyi Al­
bert gróf nem engedett az elveiből. (Úgy 
van 1 Éljen I) Apponyi Albert gróf sem hivő 
annak, mint e beszédből kitűnik, hogy ma­
gyar legyen az ezredek nyelve. Eltér a 
tárgytól.

Elnök : Ne te-sék eltérni a tárgytól 
Pop Cs. István : Azokra a támadásokra 

felelek csak, amik tegnap értek engem más­
fél órán keresztül. Az ujoncjavaslatokat, te­
kintettel arra, hogy a kormány iránt is bi­
zalmatlan, nem fogadja el.

Az oláhok a magyar ozrednyelv ellen.
Pop Cs. István : Nem szándékoztam 

fzólani.
Felkiáltások: Hát akkor ülj lel
Pop Cs. István : Foglalkozik Batthányi 

Tivadar gróf beszédével, aki úgy beszélt, 
mint az arisztokrata, a főur szokott beszélni 
ha a jobbágyáról van szó. Maniu beszédé-

A miniszterelnök leckéztet.
Wekerie Sándor miniszterelnök: Maniu 

képviselő múltkori beszéde egyenesen vak­
merőség volt az ellen, hogy a magyar ál 
lameszmének és magyar nyelvnek a had­
seregben megfelelő tér és érvényesülés jus­
son. Az előtte szóló képviselő akkor, midőn 
államférfiak beszédét citálta, ferdített a va 
!ódi tárgyaláson. Mi mindig a megértés poli­
tikáját keressük — mondotta — és fogjuk 
keresni ! (Taps, Éljenzés.) Jogosulatlan tö­
rekvések azok, miket az előtte felszólaló 
pártján állók hirdetnek. (Úgy van.) Maniu 
képviselőt elitéli, mert épen a megértés po­
litikáját akarta megbolygatni. (Úgy vau. 
Taps.i Az ujoncjavaslatot elfogadásra ajánlja.

IUkovtzky Béla a néppárt nevében 
rövidesen kijelenti, hogy az ujoncjavaslato­
kat elfogagja a néppárt.

A nemzeti jegekért.
Molnár Jenő. Az ujoncjavaslato-k ellen 

beszól. Több kívánni valót sorolt föl. Bő­
vebben foglalkozik azzal, hogy a magyar 
származású tisztek helyeztessenek vissza a 
magyar ezred khez. Szükségesnek tartja 
a katonai követelések folytonos hangozta­
tását. Vitatja, hogy még a régi szabadelvű- 
párt kilences bizottságának katonai pro­
gramújától is messzebb állunk, mint valaha, 
A javaslatot nem fogadja el.

Jekelíálussy Lajos honvédelmi minisz­
ter visszautasítja Molnár Jenőnek azt a vád­
ját, mintha a kaszárnyákban öldösnék a le­
génységet. A többi vádra a vita későbbi 
folyamán fog reflektálni.

Pilisy István a házszabályokhoz szólva 
azt kérdezi, hogy miképp értelmezi a kor­
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mtiny a sürgősséget a bank-kérdéssel
szemben ?

Rakovszky István elnök figyelmezteti 
hogy most nem lehet vita tárgyává tenni 
ezt a kérdést és Pilisytől megvonja a szót

Farkasházy Zsigmond a házszabályok 
helyes alkalmazása elmén szólal fel.

Az elnök válasza után az ülés délután 
3 órakor véget ért.

Egy debreczeni uriosszony
öngyilkossága.

Klein Ignácné szivenlöííe m gát.
„Idegességem visz a halálba !«

Kf?.y ragyogó szépségű, huszonnyolc 
esztendős fiatal debreczeni uriasszony emelt 
ma revolvert a szivéhez, hogy egyetlen 
csattantással megváltsa magát az élettől. 
Áz élet könnyen elengedte: egy pici seb a 
szív fölött és Flein Ignácné, az öngyilkos 
kereskedőné halott volt. Egy ostoba revolver- 
golyóval bezárta fiatal életének könyvét, 
amelybe pedig még sok örömet, sok boldog­
ságot kellett volna az életnek beírnia

Klein Ignácné öngyilkosságának okát 
aligha lehet sejteni. Ó maga hátrahagyott 
rövid levelében azt Írja, hogy idegessége 
vitte a halálba, de az öngyikos úrasszony 
viruló szépsége, egészségtől duzzadó kül­
színe szinte hihetetlenné teszik, hogy oly 
nagymérvű idegbajban szenvedett volna, 
amelytől csak a hideg halál tudta meg 
szabadítani.

Az öngyilkosság hire már a kora dél­
utáni órákban sebes szárnyakon elterjedt a 
városban mindenütt nagy megdöbbenést, 
szívből jött részvétet keltve a tragikus mó­
don, oly fiatalon elhunyt, irigyelt szépségű 
debreczeni úrasszony iránt.

Az öngyilkosságról szóló tudósításunk 
itt következik :

Amerikától Debreczenig.
Körülbelül két es tendeje, hogy Rlei 

Ignácz, jónevü kereskedő Debreczenben 
letelepedett. Klein Ignácz Amerikában kezdte 
kereskedői pályáját, ahol hosszabb ideig 
tórtózkodva, szorgalma és ügyessége révén 
tekintélyes vagyont szerzett magának. Klein 
Ignáczné azonban, aki épp úgy, mint férje, 
magyar születésű erősen vágyódott haza, 
-Magyarországba az idegen világból es igy a 
férj, aki imádattal esiiggött feleségén, elha 
tározta, hogy végképpen otthagyja a dollá­
rok hazáját.

Klein Ignácz sok időt töltött volt Deb 
reczenben s igy közös elhatározással Debre 
czenbe jöttek. Átvette a Wallerstein-fcle iiz 
letet, amelyhez egy jó barátját társul vette. 
Később azonban elváltak s ezóta az üzletet 
egyedül vezeti Klein Ignácz.

A fiatal pár igen boldogan élt egymás­
sal. Az irigyelt szégségü fiatal asszonyt 
gyakran lehetett látni férje kíséretében a 
korzón, vagy a kávéházban, mindenütt fel 
tűnést keltve szépségével. Arcára rózsákat 
festett az élet ős igy senki sem merte volna 
hinni, hogy idegbeteg lenne a fess, fiatal 
asszony. Megelégedéstől, boldogságtól ra­
gyogó szeméből sem sejthette senki, még 
férje sem, hogy szivében milyen sötét, gyil­
kos gondolat ütött tanyát. És ezt a gondo­
latot addig-addig érlelte, addig melengette 
lelkében, mig egészen rabjává ejtette a ha- 
1 ál vágy.
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A gyilkos revolvergolyó.
Klein Ignáeék a Bethlen-utca 24. sz. 

házban laknak. A férj ma reggel hét órakor 
eltávozott hazulról, hogy az üzletet kinyissa. 
Felesége 9 óra tájban felkelve, látszólag 
nyugodtan megreggelizett, felöltözött, fel­
ment az üzletbe s déltájban hazament.

Cselédje kint foglalatoskodott a kony 
hában, ő maga pedig bement a hálószobába. 
Nem sok ideig volt. ott, mikor egyszerre a 
szobából egy éles dörrenés hangja hallat­
szott ki.

A cselédleány megrémülve rontott be 
a szobába ahol rettenetes látvány tárult 
szemei elé. Klein Ignácné hanyatt dőlve 
feküdt a kereveten, fehér selyem blúzán 
friss, piros sávot festett a szive fölött ejtett 
piciny sebből előszivárgó vér. Lehanyatlott 
balkezében göiesősen szorongatta a gyilkos, 
füstölgő revolvert.

A leány sikoltva menekült ki a szobá 
hói s ész nélkül futott fel az üzletbe, hogy 
a férjnek hirt adjon a szei encsétlenségről 
Eza'att a szomszédok a mentőkért telefonál­
tak, akik cs khamar megjelentek, de már 
hiába, mert a szép fiatal asszony halott volt.

Az utolsó levél.
Az öngyilkosság után csakhamar meg­

jelentek a szomorú háznál a rendőrségi kö­
zegek, Dobos rendőrbiztos és K. Szalay 
Béla dr. Jegyzőkönyvet vettek fel az esetről 
s Szalay dr. konstatálta a beállott halált.

Klein Ignácné egy 7 milliméteres forgó- 
pisztolylyal követte el az öngyilkoságot. 
Pontosan a szivére irányította a pisztoly­
csövet és igy a lövés azonnali halált okozott.

Az irtózatos lelki kínokat elszenvedett 
férjnek egy rövid pársoros levelet hagyott 
hátra az asztalon az öngyilkos asszony. A 
sorok egy kis kék papirosra voltak vetve, 
kusza Írással és reszkető kezekkel Az irás 
rettenetesen izgalmas lelki vívódást árult el.

A levél igy hangzik:
Szervusz drágám! Ne haragudj és 

lehetőleg ne publikáld. Idegességem 
vi z a halálba.

Ennyi az egész levél aláírás sincs rajta. 
A rendőrség emberei jegyzőkönyvbe foglal­
ták és az iratokhoz mellékelték.

Az öngyilkos asszony temetése pénte­
ken lesz Bethlen utcai lakásukról.

landó kidobni azért a kétes értékű dicső­
ségért, hogy a „Moderne Kunst“ ban né­
hány fénykép és leírás megjelenjék Debre- 
czen városáról.

A „Moderne Kunst“ azonban nem 
hagyta ennyiben a dolgot, hanem rövid 
egymásutánban háromszor is felhívta a 
várost a lapra nézve előnyös üzletre.

A tanács a napokban tárgyalta a 
„Moderne Kunst“ harmadszori felhívását de 
megmaradt azon álláspontja mellett, hogy a 
város ismertetését nem kéri. Erről már 
értesítette is a „Moderne Kunst“-ot.

Á. r
Debreczen város nem ugrik be.

Nem dob ki kétezer koronát.
A Lipcsében megjelenő „Moderne 

Kunst“ cimü lap furfangos módon ak-rja 
megpumpolni a magyar városokat. Elhatá 
rozta, hogy húsvéti számában ismertetni 
fogja Magyarországot, a m igyar városokat, 
a magyar államférfiakat, de persze — jó 
pénzért. A kormány jó kis szubvenciót ad 
a lapnak de a lap a szubvención kívül a 
magyar városokat is mc, akarja pumpolni 
mert csak azt a várost hajlandó ismertetni, 
amelyik az ismertetésért oldalanként 2S0 
koronát fizet.

A „Moderne Kunst“ Debreczen várost 
is felbirta, hogy közöltossen ismertetést a 
tanács a városról. A tanács azonban, tekintve 
azt, hogy a városnak és a Hortobágynak 
6- 7 oldalon való ismertetése vagy ketezer 
koronába belekerült volna, nem reflektált 
az ajánlatra, mert ennyi pénzt nem haj-

A UmMm
kettéválasztása.

A -

Középszabolcs és Felsészabolcs.
Indítvány a tiszántúli egyházkerü­

letben.
A tiszántúli református egyházkerü­

letnek május havában, Debrecenben tar­
tandó tavaszi közgyűlésére rendkívül 
fontos feladat vár : döntenie kell a kerü­
let egyik legnépesebb egyházmegyéjének, 
a felsöszabolcsi egyházmegyének azon 
javaslata fölött, mely az egyházmegye 
két éválasztásít sürgeti

t-3 a terv már régibb keletű és 
megvalósítása érdekében számos érvet 
lehet felhozni. A nagy, 91 gyülekezetei 
a ezekben 80.000 lelket számláló felső- 
szabolcsi egyházmegyében már tavaly 
indítványt tellek az egyházmegye ketté­
választása iránt. Az egyházmegyei gyű­
lés elvben hozzá járulr az indítványhoz 
és bizottságot küldött ki a nagyfontos- 
ságu ügy előkészítésére. A kiküldött bi­
zottság elkés .ült munkájával és ki­
mondta, hogy az egyházmegyei közgyű­
lésnek és altala az egyházkerületi köz­
gyűlésnek az egyházmegye ketiéválasztá-át 
avasolja.

A bizottság elaborátuma az évek­
nek egész seregét csoportosítja a javas­
lat mellé, a többek között : hogy az 
egyházmegye nagy kiterjedése benitólag 
hat az adminisztráció tökéletes menetére 
s éppen ezért az egyházmegye ketté­
választása régi óhaja a híveknek.

A bizottság munkája igen alapos. 
Áthatva a kérdés megoldásának sürgős 
vo tától, már tervezettel is szolgál a 
javaslat a kettéválasztásra vonatkozólag, 
hogy az egyházkerületi közgyűlés ked­
vező döntése esetén semmi se késleltesse 
a terv keresztülvite.ét.

E szerint a választás után a Ajg/r- 
egyh iza körül csoportosuló egyhazak 
fogják alkotni az uj középszabolcsi egy­
házmegyét, a Kisváida körül csoporto­
suló egyhazaktól pedig a íelsőszabolcsi 
kerülne ki. A középszabolc i egyházme­
gyébe 43 egyház, ugyanannyi lelkészszel, 
75 tanítóval és 49.069 léié számmal fog 
tartozni. A felsöszabulcsiba pedig 48 
egyház, ugyanannyi lelkésszel 58 tanító­
val és 40.933 lélekszámmal. A jelenlegi 
egyházmegyei gyámpénztár, a nyíregy­
házái leányinternátus közös intézményei 
maradnak a két uj egyházmegyének.
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B pÉntehi zenekari hangverseny.
A Zenekedvelők Körének házi 

estélye.
A Zenekedvelők Körének holnapi, 

pénteki hangversenye iránt rendkívül nagy 
az érdeklődés. Debreczen város intelligens 
és zenekedvelő társadalmi teljesen méltá 
nyolja a Körnek azt a buzgó törekvését, 
melylyel a zenei életet itt, e város falain 
belül meghonosítani igyekszik. E szempont­
ból valóban eseményt jelent a pénteki hang­
verseny zenei életünkben. Teljes elismerés 
illeti meg a kört, hogy dacolva a kezdet 
nehézségeivel, a zenekart és énekkart meg 
teremtette és ezzel a zenei kultúra fejlődé­
sének alapjait lerakta.

A pénteki hangverseny igen élvezetes­
nek Ígérkezik. Volkmann bájos, hangulatos 
szerenádja a legszebb és legpoétikusabb, a 
mit a zeneirodalom e nemben felmutathat.

Az újdonság ingerével fog hatni Síbe 
Húsnak, a legkiválóbb finn zeneszerzőnek 
Valse triste je, mely egy leányát gyászoló 
anyának fájdalmát fejezi ki meginditóan. A 
valcer ütemein keresztül fel-felzokog a gyá 
szoló anya mély keserve

Mozart nyitánya a Figaró házassága 
cimü dalműhöz mindig uj és üde marad.

A női- és férfi-énekkar számai szin­
tén igen hatásosak. Impozánsnak Ígérkezik 
Schumann Cigány élet cimü müve, melyet 
az énekkar és zenekar együttesen ad elő.

Az estély érdekességét nagyban emelni 
fogja Forrni András gordonkaművész közre 
működése, aki szívességből fog az es­
télyen fellépni. Forrai András Hauszman- 
nak, a nemrég, alig pár nap előtt elhunyt 
kiváló berlini mesternek tanítványa. Fel­
lépése elé nagy várakozással néznek.

Akik nem tagok. Hegedűs és Sándor 
könyvkereskedésében vehetik meg a belépő 
jegyeket. Páholy 8 korona, ülőhely 2 kor., 
állóhely 1 kor Ezen estére a Bika termé 
ben a zenekar és énekkar elhelyezésére ha 
talmas pódiumot emeltek, a székek pedig 
egészen uj praktikus elhelyezésben lesznek.

Debreczeni betörő 
a szatmári főispánnál.
Kifosztották a kathollkus plébániát.

Egy debreczeni többszörösen büntetett 
fiatalember hosszabb idő óta rettegésben 
tartotta Szatmárnémeti város lakosságát A 
jeles ifjú betörő-bandát alakított és sorra 
fosztogatta a legelőkelőbb urak házait és 
kereskedéseit. A banda tagjai, mikor már 
jó nagy summát gyűjtöttek ilyen bűnös 
utón össze, Debreczen felé akartak elillanni 
de a csendőrök rajtuk ütöttek a pályaudva­
ron és erős harc után letartóztatták őket.

Az esetről a következőket táviratozzák 
Szatmárnémetiből :

Tegnap este a város legforgalmasabb 
helyén, a Deák-téren levő római katolikus 
plébániába, valamint a plébánia mellett lévő 
Falussy Árpád főispán lakásába is betör­
tek. A betörők itt az összes szekrényeket, 
fiókokat feltörték, a ruhákat szétszórták, de 
értékesebb dolgot nem vittek el. A plébá­
nián ellenben a hivatalos kasszát feltörték 
és onnan körülbelül 3000 koronát elra­
boltak.

A betörést a házmester felesége vette 
észre még este és azonnal értesitette a rend­
őrséget, majd a csendőrséget. A nyomozást 
nagy erővel megindult és a betörők közül 
négy gyanús külsejű egyént akkor tartóz 
tattak le, midőn azok a ! ebrecen felé in 
dúló vonathoz jegyeket váltottak. A rend­
őrök mind a négyet az őrszobába vitték, 
kettő azonban a szobából vakmerőén kiug­

rott és a vágányokon keresztül a vaggonok 
között próbált menekülni. Zimmermann 
csendőrőrsvezető azonban a rablók után lőtt, 
majd izgalmas hajsza után az egyiket végre 
elfogták, a másiknak sikerült elmenekülnie.

A betörőket a rendőrségen vallatóra 
fogták, de tagadnak. A három betörő neve : 
Pusztay Gyula debreceni többszörösen bün­
tetett csavargó, László Ignác és Valancsik 
Béla, alig 20 évesek. Finom álkulcsokkal 
voltak ellátva és megmotozásukkor sok pénzt 
találtak náluk. Megállapították, hogy teg­
nap délben Szatmárnémotin egy szállítócég 
irodájába és egy déligyümöloskereskedőnél 
a betöréseket is ők követték el.

A mai felolvasó-est.
*

Igazi finom élvezetben volt része annak 
a díszes, nagy közönségnek, amely ma dél­
után is teljesen megtöltötte a római katho- 
likus főgimnázium dísztermét. A programúi­
nak minden száma disztingvált Ízlésre val­
lott és fényesen sikerült, a közönség pedig 
— mint minden fölolvasó-estén — most is 
kikéből gyönyörködött

Nagy hatást keltett Békéssy Annus, 
egy nagyon kedves megjelenésű fiatal lány, 
aki virtouz-ügyességgel, mély tanulmányra 
valló felfogással zongorázta Raff „Waise de 
concert“ cimü szerzeményét, aztán pedig, 
hogy a tetszés zaja nem akart megszűnni, 
Cimadori Barcaroláját, melynek édes, meló 
dikus szövése mindenkit lebilincselt.

Szavalat csak kivételes alkalommal ra 
gadja meg a hallgatók szivét olyan elemen­
táris erővel, amilyennnel ez estén jagadott 
el minden jelenlevőt a Krasznay Ernő mű­
vészi magaslaton álló, megrázó erejű szava­
lata. Vályi Nagy Gusztávnak „Biró előtt“ 
cimü nagyhatású versét adta elő s remek 
szavalatát zugó, sokáig meg nem szűnő taps 
kisérte.

Kimagasló szép szám volt a Tuschter 
Ignác éneklése Imponáló szép, férfias meg­
jelenése gyönyörű harmóniába olvadt meleg, 
hajlékony, lyrai tenor hangjával ; Chami- 
nade „Szép napok visszatértek“ kezdetű 
modern szabású, intimus dalát époly stíl 
szerű fölfogással adta elő, mint Loewe hi­
res szerzeményét, „Az óra“ eimüt Uly nagy 
hatást ért el bensőséges énekével, hogy a 
szűnni nem akaró tapsra Ghaminade „Saus 
Amour“ c. dalát is előadta, ismét általános 
nagy tetszés mellett. A ritka szép sikerű 
ének hatását különben nagyban emelte a 
Mártonfalvy György gondos, diszkrét, precíz 
zongorakisérete, valamint, hogy mind a há 
rom darab szövege kitünően énekelhető, 
költőileg szép és ritmikus fordításra talált 
a dr. Láng Sándorné pompás átültetésében.

Az est fölolvasója Szalay József ke­
gyesrendi tanár volt. És természetesen a 
fölolvasó-estók célja szempontjából ez volt 
a műsor legértékesebb száma Különben ön­
magában is jeles dolgozat volt ez. Agy ke 
véssé ösmert, de jeles tulajdonokkal rendel­
kező középkori arab iró müve nyomán mu­
tatott be néhány művelődéstörténeti képet a 
Kelet életéből. Az érdekes tárgyat bő tanul 
mánynyal dolgozta föl a kiváló tanár s a 
könyv és írója rövid ösmertetése után ki­
vált a keleti vadászkalandokról, a mohám- 
medán szentek legendáiból és némely cso­
dálatos keleti módi gyógyításokról olvasott 
föl sok ówtekes apróságot.

Az estét a „Phrenologus cimü angol 
vígjáték igen nagysikerű előadása zárta be. 
Ebben a dilettantizmust messze túlhaladó 
játékot produkáltak : Balogh Sándor, Györfy 
Aladár, Győré Ferenc, aztán a nagyon 
ügyes Debre zeni Lajos, legfőképen pedig 
Török Levente és Rade’zky József.

Kiváló ügyességük, a gördülékeny en­
semble, a darab ötletcssógeit derekasan ki 
élező deolamat ójuk sokszor ragadta hangos 
nevetésre s állandóan derültségben tartotta 
a közönséget, moly zajos tapsokkal jutal­
mazta az összes szereplőket.

A berlini szörnyeteg.
önkéntes rendörosapat 

a hasfölmetsző ellen.
Harminckét áldozat.

A berlini rendőrségnek minden for­
télyossága kimerül a hasfölmetsző me­
rénylő keresésében. Több gyanús em­
bert tartóztattak ugyan le, de valamennyit 
szabadon bocsájtották, mert alibit tudtak 
igazolni A merényletek száma újabban 
harminckettőre szaporodott.

A berlini szörnyeiig borzasztó őr­
jöngéséről és a rendőrség intézkedései­
ről a következő táviratokat kaptuk :

Berlin, febr. 18. A rendőrség valóság­
gal megszállót a Berlin keleti városrészeit, 
hogy megtegyék az intézkedést az asszonyok 
és leányok védelmére. A lakosság izgatott­
sága már túllépte a józanság határait. A 
legvadabb hirek kerülnek forgalomba Azt a 
hirt hozták, hogy Charlottenburgban, a Wit- 
temberg-platzon egy rendkívül elegáns asz- 
szonyt szúrt le a merénylő. A Vilmos-tem- 
plom környékén elfogtak egy embert, aki 
állítólag egy asszonyt leszúrt s akire egy 
bérkocsis ostornyéllel olyat sújtott, hogy 
eszméletét vesztve, kellett őt a kórházba 
szállítani. A rendőrtanácsosok, több berlini 
ház- és telekegyesület megbizottaival tanács­
kozást tartottak. A tanácskozáson megalakí­
tották az önkéntes rendörcsapatait. Az. ut­
cai szolgálatot akként szervezték, hogy a 
háztulajdonosok őrt állítanak minden egyes 
kapu elé, hogy az esetleg menekülő késel« 
elfogja vagy sikeres üldözéséről gondoskod­
jék. A szervezet ma reggel kezdte meg mü 
ködését. Berlin most valósággal teljes rend­
őri készenlétben van. Ma hajnalban egy Sin­
ger Leó nevű 23 éves suhancot tartóztattak 
le, aki Magyarországból költözött Berlinbe 
két óv előtt Kihallgatása után szabadon bo­
csátották.

Berlin, febr. 18. Estefelé itt ismét két 
merényletet követtek el késszurással. Egy 
asszonyt charlottenburgi lakásának udvarán 
ismeretlen tettes felsőkarján és alsótestén 
megsebesített. Egy másik asszonyt a a 
riannen-platzon sebesitettek meg könnyen 
A tettesek elmenekültek.

BeGin, febr. 18. Tegnap itt négy vjabh 
késmerényletet követtek el nők ellen, ano 
kül, hogy sikerült volna a tettest kézrekeri- 
teni. Figyelmet érdemelnek azok a körűim 
nyék, melyek közt az egyik merénylet tör 
tént. Egy huszonkétéves szolgáló délután 
valami bevásárlásról tért ha?a, amikor az 
első emeleten egy fiatal emberrel talá o 
zott aki szó nélkül jobb ágyéka tájába 
szúrt. A megsebesített leány a kapun át a 
házmesterhez ment, aki rendőrt hozott, de 
ezalatt a merénylő elmenekült. A merénylőt 
ismét fekete bajuszos, fiatal embernek írják 
le, lábán szürke vitorlavászonból készült 
cipővel. Abban a házban, ahol ez a me­
rénylet történt, van a második kerületi rend 
őrkapitányság helyisége, a közelben pedig 
egy élénk forgalmú vendéglő van. A táma­
dás alatt egy rendőr járt fel és alá a ház 
előtt és ha a megtámad lány csak egyszer 
kiáltott volna, a merénylőt cl lehetett volna 
fogni. A merénylő fegyvere egy körülbelül 
húsz centiméter hosszú kés volt. A sebesü­
lések mind a négy tegnapi merényletnél 
könnyű természetűek voltak.
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Maniu és a nemzetiségiek.
A tótok és szerbek elítélik.

Egy visszalépés oka.
ti-gy kis időre megszűnt a marakodás 

a függetlenségi és a néppárt között, a ve­
zérek megcsinálták valahogyan a bókét és a 
kormány megint „egységes“ párttal foglal­
hat állást a bankkérdésben. Ez a kérdés 
még mindig sötét felhő a politikai láthatá­
ron és könnyen megeshetik, hogy ebből a 
felhőből még nagy vihar fog lecsapni a ko­
alícióra.

Mint értesülünk, a nemzetiségi párt 
legtöbb tagja helyteleníti Maniu fellépését 
és valószínű, hogy a klub őt nyilvánosan 
is dezavuálni fogja. Különösen a tót és szerb 
képviselők vannak felháborodva Maniu nyi­
latkozatain, amelyekkel ők sehogyse azono­
sítják magukat.

lllésíalvi Papp György lemondott az ora- 
vicai jelöltségről és az alkotmánypárti Sie- 
gpfcunak most nincs ellenjelöltje. Biztos for­
rásból jelezhetjük, hogy Illésfalvi Pap György 
aki jó magyar ember, és annak idején az or­
szággyűlési függetlenségi párt alelnöke volt, 
azért rém kér ebből a jelöltségből, mert 
helyteleníti az oláh képviselők agresszív 
politikáját és elitéli Maniu hazaárulását 
Mihelyt Papp György Maniu nyilatko­
zatáról értesült, azonnal táviratozott Ora- 
vicára, hogy lemond a jelöltségről, mert 
még a látszatát is el akarja kerülni an 
nak, mintha ő Maniu fellépésével egyet 
értene.

Színház.
Műsor:

Péntek Rigoletto, opera. Messiniaiak 
javára

Szombat Gyújtogató és Pajkos diákok, 
dráma és Operette. C) bérlet.

Vasárnap d. u. Mi kádó, operette.
Vasárnap este Két pisztoly és Sobri 

lakodalma, népszínmű. Kisbérlet.

HÍREK.
— Rendkívüli városi közgyűlés.

Debrecen törvényhatósági bizottsága február 
hó utlosó napján rendkívüli városi közgyű­
lést tart. A közgyűlés tárgyainak előkészí­
téséhez a jövő hét elején kezdődő ülésen 
fog hozzá a jog- és pénzügyi bizottság. A 
rendkívüli városi közgyűlés tárgysorozatán 
több fontos tárgy fog szerepelni.

— A magyar-osztrák—tőrök 
megegyezés létrejött. Konstantiná­
poly febr. 18. Ma terjesztik a miniszter- 
tanács elé a Magyarország Ausztriával 
való kiegyezés szövegét. A magállapo­
dás minden pontra megtörtént. A mai 
minisztertanácson megállapítják a bojkot 
megszüntetésére vonatkozó intézkedéseket. 
A tárgyalás igen kedvezően végződött a 
portára nézve. A z Ikdam cimü lap azt 
mondja, hogy a jegyzőkönyvben nincs 
többé vitás kérdés és hogy Bosznia kér­
dése teljesen rendezettnek tekinthető.

— A színházi bizottság ülése. Ko­
vács József polgármester a színházi bizott­
ságot szombaton délután 4 órára ülésre hívja 
össze. Az ülést a városháza kis tanác>termé­
ben fogják megtartani. Ez alkalommal ül 
össze először az újonnan megalakított szín­
házi bizottság.

— Püspökladányi Takarékpénztár 
részvénytársaság céggel PüspőHadár yhan 
100000 K. »laptőkAvel uj pénzintézet nvi'tt 
meg f. hó 14-én. Az igazgatóság tagjai Ro 
senfeld Salamon (elnök) Harsány} Lajos 
(ügyvivő), Kohn DáVd. Fisch Jakab, Kauf 
mann Salamon és Dr. Bnloeh Albin; ügvés? 
Br Bálint Mikló=; fe'üyyel« bizottság ta»’"a: 
Rarbőc* Kálmán, Haá-z Jőzspf (Szolnok) 
K’"ss M:h«ly, Geringer Adolf és Gál Ignác? 
(H.-Doreg)

— A szegényügyi biztos. Lapunk 
tegnapi számában megírtuk hogy a város 
szegényüpyi bizottsága a szegényügyi biztosi 
állásra Paver Józsefet ajánlotta. A tanács 
mai ülésén Payert megválasztotta szegény­
ügyi biztosnak.

— Aki már nem akar semmit. A
függetlenségi párton kellemetlen meglepe­
tést keltett ma az a hír, hogy Kmety Ká 
roly fel akar szólalni az ujoncvitában. Tud­
ják róla, hogy ő őszinte szavú ember s ez 
mindenképen veszedelmes dolog ilyen ké­
nyes kérdésben, ahol a kormánynak a kön 
Prfalazás a kedve. Hammersberg László 
tehát felkereste.

— Töröltesd le magadat, — mondta 
neki. Kellemetlen, ha beszélsz.

Kmetyt nagyon fe1 háborította ez a kí­
vánság :

— Én már nem akarok semmit, se mi­
niszter nem akarok lenni, se semmi egyéb. 
Nekem mondanivalóm van itt s ezt nem 
hagyom magamba szorítani.

A hangos szóváltás nagy feltűnést kel­
tett a Házban.

— A tavasz előfutár jal megjelentek:
a morkerptk dők ízéijel küldik árjegyzékei­
ket. Határoznunk keli. kitől vesvünk, ho 
kapunk jó árut? Bizalom kérdése ez min 
den» k fö'ött, mert a meg kü’sejérő! minő 
eég't. megítélni nem lehet, már pedig be 
oesut, vetsz, gazt a-a*«”, — tartja a köz 
mordás. A Mautner Ödön budapesti udvari 
mar-kereskedő c?ép, me'v 35 éves eredmény- 
dús fennállása óta minden tekintetben meg 
bizba’ónak bizonvult, megadja a választ i- 
fönt.i kérdésre : a cég árnia kitűnő, helyes 
művelés mel’ett biz'og siker, mely mindeki 
nek örömet szerez. Árjegyzéke, meh-pt kívá­
natra ingyen és bérmenfve küld. kézikönyve 
a gazdának kertésznek és a természet min­
den barátján aK

— A Révész-utca kiszélesítése.
Borbély Józsefné háztulajdonos beadványt 
intézett a városhoz, melyben megvételre 
ajánlja fel Arany János-utca 43. számú há 
zát 30 ezer koronáért a városnak. A házra 
a városnak a Révész-utca kiszélesítése cél 
jából lesz szüksége. Az ügyet a jogügyi bi­
zottság elé terjesztik.

— Szerbia íegyerkezih. A Frank f. 
Ztg. jelenti : Égy antwerpeni cég Szerbiá­
tól megrendelést kapott 25 millió töl 
tényre. A töltényeket Odesszán és Romá 
nián át fogják Szerbiába szállítani.

— Előadás a debreceni mérnökegy­
letben. A Magyar Mérnök és Építész-Egy­
let Debreceni Osztálya, Royal szállóbeli 
helyiségében február 20 án, szombaton esti 
fél 7 órakor előadást rendez. Előadó : Her­
mann Miksa máv. főmérnök Budapestről, 
aki „A vasanyagok felismerése szikrájuk 
alapján“ cim alatt fogja ismertetni az európa 
szerte szakkörökben nagy feltűnést keltett 
felfedezését, melynek segítségével a külön­
böző vas- és acélfajták a lehető legegysze­
rűbb módon és legyorsabban ismerhe ők fel. 
Tekintettel azon körülményre, hogy a gya­
korlati vasiparosokra igen nagy jelentőség 
gél bir ezen felolvasás, a Mérnök- és Épi- 
tész-Égylet az érdeklődő szakköröket szíve­
sen látja vendégekül.

- Fölmentés 12 évi 1 egyház 
után. A hódmezővásárhelyi méregkeve- 
rök pőrének egyik vádlottját, Istenes

Horváth Jánost a szegedi esküdiblróság 
tegnap fölmentette. Az anyagyilkosság- 
g 1 vádolt ember tizenkét évet töltött 
fegvházban. A tárgyalás napok óta folyt, 
Ítélethozatalra azonban csak tegnap este 
került a sor. Az esküdtek Istenes Hor­
váth Jánost ártatlannak találták, á tör­
vényszék a verdikt alapján fölmentette 
és elrendelte azonnal való szabadon bo­
csátását. Horváth könnyek közt zokogva 
köszönte meg az esküdteknek a fölmentő 
ítéletet

— C igón*furtang A cigány a leglc’emOiye- 
sebb ember a világon. Furfangos, agyafúrt észjárása 
néha egyenesen meglepő. Egy Latatoa Lászlő nevű 
lókupec került ma királysértéssel vádolva a vádlottak 
padjára. Az ügyészség azt állítja róla, hogy szidta, 
gyalázta a királyt.

— Mi a foglalkozása ? — kérdezte tőle az
elnök.

— Lókereakedő, instá’oui. Ez az én magvető 
“zántófóldera.

— Miért »értette meg ő fe'ségét?
T üstént verjen ki a ragya, ha én megsér­

tette m ő felségét. De a királyt azt szidtam, az igaz.
— Hát miért szidta.
— Mert mf snak adta el a világos pej lánla 

gebéjét.
— Meg vau maga bolondulva ? — Hiszen

őfelsége nem szokott lovakkal kereskedni.
— Nem is ö fel-égéről beszélek. Harem a 

Királyról. Tel-zik tudni, a bogyiszlói Király János ló- 
kupeeről. Ezt szidtam és most az ellenségeim bajba 

akarnak lántani. De ideállitom tanúnak az egész falut, 
hogy én ö fel égével legjobb barátságba vagyok, mert 
kidoblak a katonaságtól.

Dr Nagy Béla ügyész hiába hangoztatta vád- 
beszédében, hogy p vádlottnak nem szabad hinni, a 
bíróság a bizonyítékok h:á- ya miatt fölmentette Laka­
tos Lászlót a királyséités vádja alól. Most már c ak 
az a kérdés, h. gy mit fog szelni a dologhoz, a bo­
gyiszlói Király János.

— Gorkij és az olasz rendőrség
Pári-búl táviratozzák : A Journal azt je­
lenti Kómából, hogy a nápolyi rendőrség 
felszólította Gorkij Maxim irót, aki ellen 
az orosz kormány elfogató parancsot adott 
ki, hogy hagyja el Olaszország területét.

— Félholtra verték a kiró fiát. Mike- 
peres község lakosságát — mint tudósítónk 
jelenti — véres eset tartja izgatottságban. 
Az ottani Rózsás-korcsmába tegnap éjjel be­
tért G. P czkv Gábor, a község főbírójának 
fia és italt kért. Az asztalához telepedtek 
Kiss Péter és Nagv Károly fiatal gazdálko­
dók, akik rövid szóváltás után ütlegelni 
kezdték. A főbíró fia kifutott a korcsmából, 
bántalmazó! azonban utána rohantak s ami­
kor utolérték, botokkal fejbe verték, majd 
késsel több szúrást ejtettek rajta. A véres 
verekedésnek a járókelők vetettek véget, a 
kik szülé nek a lakására vitték a súlyosan 
sérült fiatalembert, majd értesítették az eset­
ről a csendőrséget. Peczky Gábor sebei 
olyan súlyosak, hogy aligha épül föl. A vé­
rengző legényeket a csendőrök elfogták és 
holnap bekísérik a debreczeni ügyészség 
fogházába.

— Nagyváradi betörök Debrecen­
ben. A nagyváradi rendőrség táviratban kö­
zölte ma a debreceni rendőrség bűnügyi 
osztályával, hogy az utóbbi napokban több 
előkelő nagyváradi család házába betörtek 
és mindenünnen elvittek vagy négy-ötezer 
korona értékű ékszereket, arany- és ezüst- 
neműt és közölte egyut al az ellopott érték­
tárgyakba vésett monogramokat is. Mivel a 
nagyváradi rendőrségnek az a gyanúja, hogy 
a betörők Debrecenbe jöttek, a debreceni 
rendőrség szintén nyomoz az ügyben és első 
sorban a zálogházakban tart vizsgálatot, 
hogy a betörők nem helyezték-c ott el a 
lopott dolgokat.
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— A függetlenségi bál főpróbája.
A kővetkező sorokat kaptuk : A független­
ségi és 48-as párt 20-án, azaz szombaton 
este tartandó fényes tánevigalom főpróbáját 
aznap délután 3 órakor tartja, meg az 
Arany-Bika szálló dísztermében. Ülőhely 30 
és Állóhely 20 fillér belépti díjjal mely 
összeg részben a helybeli siketnéma intézet 
javára forditattik. A jótékonycél érdekében 
minél számosabb megjelenést kérünk. Je 
gyek csakis Heller Márkus optikus urnái a 
színház mellett és Bankay Béla urnái Szent- 
Anna utczai füszerkereskedésében vált­
hatók.

— Szerencsétlenül Járt tanító. Ko­
vács István nyugalmazott szováti tanító ko­
csin igyekezett tegnap feleségével együtt 
Szoboszlóról hazafele. Egy sorompó előtt az 
elrobogó vonattól a lovak megbokrosodtak 
és elvágtattak. Kovács István e közben le 
esett a kocsijáról, még pedig oly szeren«sét- 
lenül, hogy összetört koponyával terült el a 
földön és azonnal meghalt. Felesége szintén 
leesett a kocsiról és súlyos sérüléseket szen­
vedett. A szerencsétlenül járt házaspárt be 
szállították a szoboszlói közkórházba. A 
vizsgálat megindult, de itt felelősség senkit 
sem terhel.

— Vasúti katasztrófa. Sopronból táv­
iratozzék : Á sr pron—pozsonyi helyi érdekű 
vasút egyik vonata Feketefalu alatt rásza­
ladt egy holt vágányra és ennek követkéz 
tében a mozdony egy árokba fordult. Grün- 
vald fütő megholt, az utasok közül ketten 
életveszélyesen megsebesültek.

— A szecskavágó áldozata. A deb­
receni közkórházba ma délután beszállítot­
ták Kelevajda József nyirábrányi 16 éves 
fiút, akinek kezefejét munkaközben levágta 
a szecskavágó gép. A szerencsétlenül járt 
fiú állapota súlyos.

— Büvészesték és gyermekelőasok 
a Royalban. A hires francia büvésztanár 
Mr. S. Vine* szombaton és vasárnap este 
rendkívül érdekesnek Ígérkező büvészestéket 
rendez a Royal szálloda dísztermében Miss 
Anaetella, a páratlanul érdekes gondolat 
olvasónővel együtt. Ugyancsak szombaton 
és vasárnap délután fél 3 és 4 órakor pe­
dig egy-egy ifjúsági előadást rendez a Royal 
dísztermében a kitűnő büvésztanár. Ez elő­
adások igen élvezetesek és szórakoztatóak 
lesznek, miért is a szülők jól teszik, ha 
gyermekeiket elviszik e kellemes 'előadásra. A büvésztanár azon gyermekeknek, kik je­
gyeiket pénteken délután 3—5 óráig a Royal­
ban előre megváltják egy-egy szép ajándó 
kot ad. A gyermekelőadásra első hely 50 
fillér, második hely 40 fillér.

— Tolvajok szürete. A debreceni 
rendőrség bűnügyi osztályán ma egész se 
reg apróbb lopásról tettek feljelentést. Pálfi 
Zsófia cselédleánytól tiz korona értékű fe­
hérneműt loptak el. Schwarcz Ignácné 
Zsák utcai lakos följelentette Fekete Miklós 
kocsist, hogy ez tizenöt korona értékű ruha­
félét lopott el tőle. Vég János kőmüvesse- 
géd Fejér Károly cigány és ugyancsak Vég 
nevű lakója ellen tett feljelentést, hogy az 
udvaron levő szerszámokból huszonöt koroi a 
értéküt elloptak. A rendőrség mind a három 
ügyben megindította a nyomozást.

Dr. Tihanyi Béla az feszes gyógytu- 
domán>ok tudora, a budapesti I. belgyr gyá­
száéi blii i‘ a volt orvosa, btlgyóg'ász, orr, 
vege és fal« rvoe rei del d. e. 8—10 ig d. u. 
7« 8—4-ig Piaez-u 73.

— Eredeti tréfás tombola nyere­
mény tárgyak, tombola Jegyek és tel-

tes tombola össze állítások a legolosó 
ián kapható Mentse Henrik áruhé- 
sában Kossuth u. 4. sí ám.

Dr. Katona Mihály sárospataki homeo­
pata orvos ismét rendel Debrecenben f. hn 
18-ikán egész nap és 19-ikén d. e. 11 óráig 
Darabos-u. 55, sz. alatt, ahol különösen tüdő 
és gyomorbajosok nagy számmal látogatják 
a sikeres gyógyításairól jól ismert orvost.

— Gummi különlegességek Györfi 
Sándor kötszerésznél Simonnfyn-. 2. sz. a.

— Dr. Rózsa-féle (karlasladi fürdőor­
vos) „SbH'As“ kervér egv asztalróleo hié- 
nyczzék. Horgonyt Batthyányi-u. 15.

— A Központi droguéríában város­
ház-épület Pnioz utcza. A karácsonyi vásár­
ról vissza maradt legkitűnőbb illatszereket 
kasettákat. szappanokat, pipere ozikkekette 
temesen leszállított árakon szerezheti be a t. 
hölgy közönség, miért is felhívjuk ezen 
kedvező körülményre t. olvasóink szives fi 
gyeimét.

Törvényke*éSi
Húsz Ábrahám hamis bankói. Mol­

nár Elek nagybocskói segédjegyző azzal 
volt ma vádolva a törvényszék előtt, hogy 
négy évvel ezelőtt egy Varga Ferenc nevű 
fiúnak felváltatás céljából átadott két darab 
Húsz-féle hamis 50 koronást azzal, hogy ha 
felváltja, 10 koronát kap. A kereskedő azon­
ban, akinél a fiú felakarta váltatni a pénzt, 
észrevette, hogy a pénz hamis és nem vál­
totta fel. A fiú a bankókat eldobta s meg­
találta egy paraszt ember, aki 1ul akart 
rajta adni, de rajta vesztett. A csendőrök 
megtudták a dolgot. Elővették Varga Ferit, 
aki kivallotta, hogy Molnár Elek adta neki 
a pénzt. A vádlott Molnár Elek azt adta 
elő a mai tárgyaláson, hogy soha nem is 
látta Varga Ferencet s neki hamis pénze 
nem volt. Varga Ferenc az elnök kérdéseire 
részletesen előadja, hogy Molnár megszól! 
tóttá. A két 50 koronást átadta s megkisér- 
lette felváltani, de nem sikerült A tárgya 
lás délig folyt, minthogy azonban Molnárra 
semmit sem lehetett rábizonyítani az ügyész 
elejtette a vádat és igy a törvényszék Mol­
nárt felmentette.

Sarkad! Gyula
tűzifa kereskedő.

A n. érdemű közönség szives tudomáséra 
hoz<a, hogy

lűzifarahtáramban,
mely Poétákért 5. szám alatt van, minden­
kor raktáron rartok a legjobr* minőségű

száraz tűzifát,
megrendeléseket elfogadok, u. m. : cser, tölgy, bükk 
gyertyán és vargafára, ölenként mm. és vaggon 
számra mindenkor a legolcsóbb árakban számítom

Gyors és pontos Kiszolgálás!
Megrendelések felvétetnek.

ROSENFELD LAJOS,
Arany J&soa-utcsa 15.

a kiegyazeramind gondoskodik a pou<oa kiszolgá­
lásról.

Í±±ktek±±±±±x.±±Jt±

DEBBECZEH, Klstemplombezár 

Menyasszonyi kelengye. 
Vászon, kész fehérnemű.

Női divatáruja.
u :: Külön szőnyegosztály, s f

I Óriási választék! |

neuter János sSTStóü
Készít: szabadalmazott be 
ton tömbös szöllölugasoazlo- 

pot, sodronykoritóseket 
szabadalmazott caöoszlopok- 
kal a legegyszerűbbtől a leg- 
díszesebbig, nyárilakok, er», 
lókkertek, teniszpály ák, par­
kok, szőllők. gyümölcsösök, 
fácánosok stb. bekerítésére. 
Továbbá kitűnő ruganyos 
aodronyágybelót, szabadul, 
mázott, aeólsodrony kocsi- 
ülést, ökörszájkosarat, sod- 
roriylábtürlöt, föld és kavics- 
áthányó rosták, baromfihá- 
z&t. tavics és fahordó ko­

sra it, ablakrostélyokat, 
szólórosta szövetet és sza­
badalmazott menyezet véd- 

fonatot, tűskóssodronyt, 
zöldre testeit erős sodronyhá 
lót légy és szúnyog ellen stb

Kívánatra nagy képes árjegyzéket küld ingyen és 
bérmentve.

fzives pártfogást kérve

meabauer János,

Szahadal inazoltf

^legolcsóbb
,-4
<4 gyári árakon •V4i

beszerezhetők elsőrendű minőségű Schroll 
fele ehiffonok, csikós Jegyű havasi vász­
nak, damast. asztalnemnek, törülközők, 
ágyhuzatokra való damast grádlik, kana 
vásznak, rnmburgl, ln an dl, creas és czer- 
nalonal vásznak, derékaljak, anginok, 
továbbá minta vagy mér'ék után meg 
rendelhető mindenféle férfi, női, és gyér 
mek fehérnemű olcsó, szabott árak mellett

Nádndvary Lajos
Uászon, hézmií és rövidáruk raktárában
Piacz-utcza Z8. sz. o Hagy-tözsde-mellett.

Legolcsóbb bevásárlási Ms.
Zavatzky Leó 

Debrssxen, Píaox-utcza 16 s*. 
Bika ssállodával nemben.

Níi tini is gmá ntik
nagy választékban.

Női, férfi és gyermek alsó trico ruhák, 
harisnyák, keztyük, női és gyermek kö­
tények, gallérok, nyakkendők, csipkék 
szallagok, Női-, férfi, és gyermek 

fi-hórnemüek.
Olcsó iraki Művirágok! Pontos kiszolgálás!

19—1909 v k. szám.

Árverési hirdetmény.
A dobreezeni kir. járásbíróságnak X 

3095/4—1908 tzámu végzése foiyián Köz- 
mrré tétetik, miszerint Grósz B ozóg ré<zcie 
a fizetett öt szeg betudásával 136 kor 24 f 
>nke, ennek 1908. évi jsnuár hó 31 napjától 
számítandó 5°/o Kamatai és az eddig össze 
*en 100 knr. 44 fid, perköltség en-jéig 1908 
ó i *ujf. 14-én biröilag le és felüifog'alt 6-t 
1740 koronára becsű t tehén ló, ga da-á^i 

zkö ök s'h, in cg'gak 1909. évi február 
hó 19-én délelőtt 10 órakor fezda.ei ve
endő és Ujf Időn aip r *s tanyáján és Had­
házi utoza 7. sz a megtartandó nyilvános 
birói árverésen a legtö beo igó őnes azon 
nali készpón fizetés mellett szükség esetén 
beosáron a ul is elfognak adami.

Az árv«rés az összes kielégítésre jogo­
sított vésrehajtaiók javára elrendeltetik.

Debeiczen 1909 január bó 19.
Oláh flésa birói kiküldőit.
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A Harmat Créme
eriiHíslt* ti Mrépel* tinéci,

m*ly teljesen trtid mitten és sem hlgnyt 
nem Almot nem tirtilmaz, « legrövidebb dó 
slett megs*6ntel mindenféle steplőt, máj foltot, 
pattanást, bőratkát (mittesen) bőrbajokat. 13- 
«lmitja a ránososodni kesdö arczbört g i st 
fehérré simává ég üdévé tead. Legjobb Avaréi 
a «sál és a nap befolyása ellen az aroma. 
Sem zsíros tehát nappal la használható Ha­

tása gyors és biztos

Egy tégely Harmaf-Crém kér
Készítő helye e főraktár :

Mihalovíts Jenő gyógyszertára.
/Minősen,

Flilaex 81, I vfmháizal sieebea.

btHk8tC2ENl föOGKÍLRK ÚJSÁG

Fazekas Imre
mmn-nmi, é« Erőátviteli 
Vállalata a: Egyeseit Villamossági 

*« Bépgyár B. T. képviselete.
Iroda Debrecm.Piacz ntcza 

77. gx. az ndvsrban. 
Telelőn sí. 567. Telefon sí. 667. 
A modern electroteohníka minden 
e szakmába vágő munkálataival 
foglalkozik, — lakások, üzletek, 
kastélyok, gyárak, műhelyek és 
egyébb helyiségok Villanyvilágí­
tás! és Eríiálvilell berendezéseit 
a legmegblzbatóbban, a legna­
gyobb szakszerűséggel és igen 

jutányos árban készíti. 
Tervezetek és költségvetés díj­

talan.

Stock-Cognac I
Medicinal

szavatolt valódi bor­
párlat

Camis és SIgé
gozpároló telepéből,
BABCOL Aa
Egyedüli Cognao 
fozoe állandó hivatalos | 
vegyi ellenőrzés alatt.

Kapható minden jobb 
üzletben

Szép a bajusz
a híres

HAJDÚSÁGI PEDRŐ-vel.
Hajdúsági

Bajuszpedrő.

Védjegy.

Elismert legjobb külön­
legessé* a bajusz nö­
vesztésére és ápolására, 
mely meg nem avasodé 
zsírmentes növényi bal­
zsamos anyagokból ké­

szül.
Hatása gyors És biztos.

Törvényesen védve.
1 doboz 50 fillér, postán csak 
3 doboz küldetik 2 korona 
16 fillér bérmentve utánvéttel.

Egyedüli készítőOrósz Nagy Ferenc*
«yófgyazcrérix

BEBBBCZEN, Kossuth-utssa 8. szám.
r. irány ogyssarvn“ gyógysiertár

'í-'-t.'cn 496. Telefon 490.

I Petroleum házhoz szállítva H
5 literes kannákban s

1 liter háztartási .... 28 fillér
1 liter szalon......................32 ,
1 liter csillár......................36 ,
1 liter amerikai csillár olaj 40 ,

a legpontosabban eszközli

Blumberger Gyula
festék és petroleum kereskedő.

Volt Tórel-féle üzlet Hatvan n 13. ».
Telefon 621.

ar
w

3SF_
M

jé Afganistan
§| M, Buchara, 

»Perzsa,:: 
^ Schirassban

készült szőnyegek és tepichek igen olcsón 
:: lesznek árusítva, dús választékban::
Fiacz-utczfl 30. sz. Kapu diait.
Tisztelettel SÜKRI Is SMISNA. 

Csak 10 napig,
'M
M

legbiztosabb szépltőazer a

Fáy-féle Arcz-Crém
hatása csodás I

Széni1, fiatalít 1 Legkitűnőbb szer szeplő, 
májfoltok, pattanások ős az arozbör tisztá- 
talansigai ellen. Égy tégely 1 kor. hozzá 

való ,Fáy* szappan 1 korona.
Illatszerek minden illatban

1—2—3 koronás üvegje.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bel 
és külföldi gyógyszer különlegességeknek 
pipere ozikkeknek és hasonszervi gyógy­

szereknek. Kapható a készítőöpész Nagy Ferenc*
Ntsintréusél

DEBRECZEM, Kossuth-utoea 8. es.
. irány emsarv*“ gyógyssertír.

Telefon sz. 498. Telefon sz. 496.

Pavlovlts és Szilágyi
műépítész és építi mesterek építési vállalata 

Sebreczeo, Placx-n. 42. (Ismprscht-psleti.)
Épületek tervezése, modem beosztás, 
művészi kiképzéssel Épületek felépítése 
szakszerű kivitelben Lakásberendezé­
sek tervezése- Telkek es épületek ér­
tékesítése. Ingatlanok becslése és mű­
szaki ügyekben tanácsok. —Illaton 667.

Kölcsön ivlámpákat
ÍO kor. havi lefizetés mellett 

legjntányosabban rendez be

FÖLDVÁRI L.
Debreceni első elektrotechnikai gyár és vállalat
Kossuth u. 1. Telefon 168.
A kölcsönzési összeg lefizetése után az 
ivlámpa a megrendelő tulajdonába 

megy át.

5058/1908. szám.

Árverési hirdetmény kivonat.
A püspökladányi kir. járásbíróság 

mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
töldesi közbirtokosság! takarékpénztár végre 
haj’aiónak özv. Örsi Laj jsnő mint gyám és 
társa végrehajtást szenvedő elleni 100 kor 
600 kor. és 294 kor. tőke követelések és 
járulékai iránti végrehajtási ügyóoen a deb- 
eczeni kir. törvényszék (a pladányi kir. járá - 

bíróság) területén levő Nádudvar közsőghatá- 
rában tekvő a nádudvari 1997.8z. betétben 
a I. 1—2. sorsz. a felvett 664/a. hrs*. bel­
elek 354 koronában, az ugyanazon betétben 
1 I. 1—5. sorsz. a. felvett Hungás-kut düiő- 

beli szántó és A'omzugi legelő rét és szán­
tóra 554 koronában az árv, rést elrendelte és 
nouy a fentebb megjelölt inga'lanok az 1909 
évi április 21-ik napjának d. e. 10 óra 
kor JNaaudvar kőzse^uazaeai megtartandó 
nyilvános árverésen a megálapitott kiki­

áltási áron alul is eladatni fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan becsárának 10 V, át vagyis 91 
koronát készpénzben, vagy az 1881 évi 601. 
az. 42 § ában jelzet árfolyammal számított és 
az 1881 nov. 1 én 3333 sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 $ ában kijelölt óvadák- 
<épea órtőkpapirban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881 60 t. os. 170 §-a értel­
mében a bánatpénzeefc a bíróságnál előle- 
geselhelyezéséröl kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni.

Kelt Püspökladány 1908. deoz. hó 31.
Kovács kir. járásbir*.

Fábián László
kootlgyira

DEBRECZEN, Hatvan utcia 61. szili.
Alaplttatott ieOl*e*.

Baktáron tart mindennemi bintót éi hajtőkocsit 
Bégi kocsikat újakra becseréL Jő karban levő 

javított kocsik mindig raktáron vannak. 
Javításokat olcaCa é* pontosan esek»- 
zSl. — Képet Arjearyaék Ingyen ém kér- 

mentve.

Építkezési hirdetmény.
cselédlakMikepércs községben ez év folyamán építendő hórház és 

építési munkálatainak felvállalására pályázat birdettetik.
Írásbeli zártajanlatok f. év febr. hó 28 ik napjáig alulírott elöljáróság­

hoz személyesen, vagy posta utján 200 kor. készpénz óvadék letétele mellett
adandók be. , ...

Az ajánlatok elfogadása felett 28 án déli 12 órakor fog határozat

Község fentartja a beadandó ajánlatok közüli szabad választási jogát. 
Költségvetés és tervrajz a jegyzői irodában bármikor megtekinthetők. 
Mikeptcs 1909. február 12-én

Orosz István Deozkl József

hozatni.

jegyző.
főbíró.
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Legjobb a Békési Róza „Csikós“ szinszappana.
Apró hirdetéseit

10 szóig 40 fillér, azontúl 
minden szó 4 fillér, a leg- 
kissebb hirdetés 40 fillér.

Vastag betökból szedett 
minden szó 8 till. Apró hir­
detések előre fizetendők.
Vldtkl tudakozódásnál tessák 

válaszbélyeget csatolni. .*.

TT

Mesés o csó vetel Eladó náz a Tóczosktr 
I járás 29 szám alatt fűszer üzlet és 
korosra tval az országúton. Bizos mee- 
élhetós. Értekezhetni Nagy József tzüe 
Pi«c u 38

Ci:mEgv rollfig aj ó és
Batthyányi-u. 6.

kirakat eladó.

Bolthetyiség
6. szara.

azonnal kiadó Salétrom-uteza

Két esetleg három nagy szoba irodának 
vagy garcon lakásnak kiadó. Deák Fe- 
rencz utcza 13.

CZICAKETTAZOK!
Ifid<4.hüvely n"tkotin mentes :

o^LEíz” IV
„Tiszti*» lOLParctfUs, l«t 
„léfitrá b” lH}„Ar«x.ny ” «10

„Kolibri,, kulcnícycsstig 16 k>-.
Kmykut« HARMATUK aiya»tó«»«I* 
k uleiilegé sségek férőit Lt rab« h 
Debrécén, füvéízkert ti. j if.

j/jg^zz! Kékre lestett kirakat. Vigyázz!
a nagy alkalmi vásár!KÖZPONTI DROG

Telefon. DEBRECZEN. Telefon.
PlaM-utcaa, Városház épület.

Gazdaságok és gyártelepek részére előírás szerint
berendezett msniőszekrények, Életsze­
rek, desmíieiálószeirek CreoEin, Cár­
ból, mindennemű állatgyógyászati 
cikkek és műszerek-Sértés és marha 
tápporek és Finitlok nagy raktára,

$ ugyazio en nagy választék mindent.de glimmiár k-
bűi, séivköi Fben, valamint fé vképezoaücz szük­

séges vegyszerekben.

Man ttrlolai«ótw Debreczen, Iskola-uiczamag naeieKiiv 4 elintézj a iegkpnye.
sebb családi ügyeket, nyomozásokat, mr-g 
figyeléseket a legnagyobb titoktartás 
mellett. Kráaer Jósáéi.

Élárnsi’Ónő idősebb ÍHlvétmtK. óvadékkal k t
nyer üzletbe Pót rfia u'cza 11 szám.

K adó lakas emeleti 2 szobás garzon lakás 
Péterfi« u 11.

Ügynökök maganfeíek iálog.,tárára fix fize- 
t'.sötít le véle nek. Póterfi.>-u. 11. rzaro.

3 szobás lukast keres május 
háza-pár. Czim a kiadóban.

1-ere fiati.1

Egy jó zongora megvételre kerestetik. Czim 
a Kiadóuen.

Őri embereknek izr, özvt gy urinö kitűnő 
Házi kosztét nd, lakással együtt a Piaco 
zim a kiadóhi uitalba.

Attila tér 2 jó fo galmu füs.er üzlet beiea- 
dtizéssei etzyü t ázom al kiadó.

Kiadó bolthelyiség Szent-Anna u cza 5 szám 
a ait értekozhe ni ugyanott az eme-elen.

E adó bái, rajta korcsma jog, betegség vé­
geit sőrgCsen. Czim a kiadóban.

Elegáns gallon lakás kiadó Egyház tér 13 
sz. emele .

Tár at vagy átvevőt keresek hetenként vi 
dékről lejfel, vsj nagybaai szállításához. 
Czim a kiadóhivataibun.

Hasznúit üvegajtók és ablakok megvételre 
kerestetnek. Ctim a kiadóhivatalban.

Sörös üvegeket bármilyen nagy mennyiséget 
veszek. Czim a kiadóban.

Keresek azonnali üelép sre egy helyi ügy­
nököt ez er korona óvadékkal, ki az itteni 
p'sczcn már jó. be van v-z-^ve. C in a
. iáitóban.

ik- I 

**m?i f

Báli idény 1909.
70 cm. áttört csikós batist

I méter 23 kr.
70 cm. áttört kockás batist

I méter 25 kr.
80 cm. áttört csikós batist

I méter 27 kr.
80 cm. áttört És hímzett batist

I méter 30 kr.
80 cm. Sehweite! hímzett pettyes batist

1 méter 38 kr.
80 cm. Pongois batist, selyem fény­

nyel, minden színben.
I meter 44 kr.

120 cm. Francia batist minden színben
I méter 55 kr.

1ZÖ cm. Gyapjú ifiöle, minden színben
I méter HO kr.

Ruha selyemben nagy választék
Szépe Lajos

:<« női divatáru raktára.

Debrecen. Hossnth-n. 6 sz
Vasutasok szállítója.

Az idény előre haladotsága miatt 
mindért raktáron lévő áruk a legolcsóbb 
árban lesznek eladva.
Gyönyörű szövetek 36 krtól
Flanelek barchetek .0 krtól
Téli posztó kendők egész nagy 1.50 krtól 
Báli újdonságok és különlegességek még 
mindég óriási választékban 
Selymek minden színben 76 krtól
Csipke es tüll kelmék 47 krtór?>'
Selyem Cristalin 1.20 krtól
Kész selyem blousok minden színben

3.65 kitói
Csipke blousok, nagy választék 3.25 krtól 
Nagy Parthi vétel Zephirek vásznak és 
tavaszi koszt óm kelmékben divatos nyak 
rüss és remek hímzett és ajutos harie- 
nyák roppant olcsó árban

Molnár V. J. ás Társa fiókja
Kossuth és Batthány-u. sarok szín­

házzal szemben. 31
Villamos világítást,
a villamos csengők, házi tele­
fonok eerendezeact 68 évi kezeiO- 
set én minden e szakbv vágó Itsg- 
itomp ikáltabb munkát uey helyben 
mint vidéken a legolcsóbban es 
szakszerűen — több évi jótállás 

mellett váliai

FÖLDES SÍNDOH
elelttrotecfinlto ai vállalat«

Debreczen, Nagytrafik udvar
M.nden irányba ego Wolfram lám 
pák, ivlámpas-enok, csillárok. izzé- 
tsmnek ayy választéka a legol­

csóbb árban. Kölcsön Ivlámpák 
havi 3 korona díjért.

Telefon 210. Telefon 210.

163/1909. P.

Hirdetés.
A piesbiterium közhírré teszi, hogy az E. T. I. t. ez. 19 és 20. §-ainál 

fogva a választók névj gyzékének összeállítására megtette az intézkedést. Ebbe 
a névjegyzékbe felvétetnek az E. T. I. t. ez. 18. §-a értelmében egyházközsé­
günk minden oly férfi vagy önjogu nötagja, (beleértve a nagykorú hajadont, az 
özvegy és törvényesen elvált nőt, a vegyes házasságban élő és az olyan nőt, 
kinek férje egy éven túl külföldön tartózkodik, de egyházi adót fizet) a ki 24-ik 
életévét betöltötte vagy tőivényesen nagykorusittatott, vagy e kor elérése elölt 
házasságra lépett és az egyházi és iskolai közteheiviselésben részt vesz, ha 
gyámság vagy gondnokság alatt nem áll; ha egyhá.i és iskolai közteherviselési 
kötelezettségének a meghatározott időben eleget tesz; ha választói jogosultsá­
gától fegyelmi utón meg nem fosztatott.

Feihivatnak ennélfogva egyházközségünk jogosult választói, hogy az 
egyházi törvény I. t. ez. 19. §. második bekezdő-e értelmében az előző 1908. 
évi és az ezt megelőző időről fenálló adótartozásaikat ez évi május 15-ig a 
város adótzedö hivatalánál befizetni igyekezzenek, mert különben egy egész 
esztendőre elesnek választói joguktól.

Kelt Debrcczunben az cv. ref egyház presbytóriumának 1909. február 
hó 6-án tartott gyűléséből.

Dicsőfi József, Simonffy Imre,
lelkészeinek. kir. tanácsos fögondnok.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvny tnUajában, Piacz-utez.v 4« szám, a I«postával ezemben.


